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Apart from road and structure maintenance, Highways
Department is also committed to enhancing the
streetscape of our community through introducing
thematic designs to footbridges, subways and highway
structures that echo with the character of the
districts.

Thematic designs are grouped under three categories,
namely Nature, Plants and Humanity.
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Enjoy the Lantau-scape Tung Chung
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More than half of the area on Lantau has been designated as country parks. Given its rugged
terrain, which rises up to 930 metres, and vast stretch of rural hinterland, the island has
something to offer almost every lover of nature: a long stretch of beaches between Cheung
Sha and Pui 0, and scenic hiking trails across the hilly areas in Sunset Peak (Tai Tung Shan) and
Lantau Peak (Fung Wong Shan). In addition, there are campsites and barbecue areas surrounded

CARTATENEC T 2E BT _BRAEARNEREEERE by lush vegetation. Monasteries, fishing villages and small farming communities are all within
BEsEEFERNMI- reach.
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EXR=OEH- / \ \ More adventurous hikers may try the Lantau Trail which comprises twelve sections in a circular
Travel Route of about 70km through some of the finest picturesque sites on Lantau Island.
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Tung Chung, here is the starting point for exploring the famous sceneries of Lantau Island.
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Country Dellght Fanling

The renowned natural beauty and interesting scenes
in the organic farms of the North District are
attractive to many.

Little egrets gliding peacefully over the Sha Tau Kok
Hoi, the verdant ridges of the A Chau area, the
reddish autumn leaves of the Sweet Gum trees and
the abundance of ripe tomatoes in organic farms; all
these leisure and serene scenes of the countryside
is an interesting contrast to the busy Luen Wo Hui
Market.

MEE
Four-leaf clover

-~ ERMNEEHE  KABOHIZEN  SENESARZENRE -
. ' The majority of White Clover (Trifolium repens) is three-leaf. It

o %%**”

is believed that finding a four-leaf clover brings good luck.

HiES

Sweet Gum (Liquidambar formosana)

BRELRESA BERE—EBHE  KELERA -
Native deciduous tree common in the countryside. A
forest of green in spring will turn to shades of red

during autumn. .
RESEAS M BERES . .

A Chau, Luk Keng i ! Organic farm
5 DEAELNNEEAMERESN—EEZER - N ' LEEMTAVEMERRERATRREH TRERERMNEE -

A small island in the Sha Tau Kok Hoi, and is one of the major habitats North District is home to many local organic farms which
for local egrets. supply various kinds of healthy food.
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Hide and Seek Tin shui wai

Tin Shui Wai used to have a continuous
stretch of fish ponds, in which fish, shrimp,
and Malacca galingale (Cyperus malaccensis)
are found at the large wetland areas where
seawater and fresh water meet. The
wetlands also attract various species of
birds including migratory birds to feed
here.

Visit the wetlands to search for the
biodiverse inhabitants amidst seasonal
change and alternation of day and night.
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Dalmatian Pelican
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Liquidambar formosana
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Four-leaf clover
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Scheﬁlera heptaphylla Bauhinia xblakeana
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Wandering in the Woods Ma On Shan

Inspired by the vista of looking up the sky through the woods, the design gives the
feeling of wandering under the shades of trees, which relieves the stress of walking in
the confined space of a long subway, and adds a leisurely touch to the busy life.

Black-faced
Spoonbill
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From Land to Sea Sham Shui Po

Sham Shui Po is well known for its crowded living conditions and busy streets. Hardly can
anyone relate Sham Shui Po to nature. An innovative idea of turning the subways into an
aquarium was inspired by the translucent structures at both ends of the subways.
We hope to take people away from the busy daily life and bring them in a symbolic “sea
world” using silhouettes of the animals and plants which could be found in the sea or
coastal habitats of Hong Kong.
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Meandering Fragrance

The bridge is located near Staunton Creek Nullah and Staunton
Creek Pet Garden. Incense Tree (Aquilaria sinensis), was the
origin of the Chinese name of Aberdeen, little egrets as the
frequent visitors of the Staunton Creek, and the group of
playful dogs in the Pet Garden were selected to be motifs on
the portal piers of the flyover, which bring blissful moments to
the neighbourhood.
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Aquilaria sinensis
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A E R EE BN TR ECAER ANERRBENSLEARE NEY Tsuen Wan
BNBBERNE-ZEETANUARDSHOARFN -BESH %88 H B
WERBE A& KERNRS Tree Co_tton (Bombax ceiba) were
AMNE HER, REHEZAR WEEE REBEROB ATEFAAR B4 ?éaﬁgeﬁa'sneziggﬂshvgghAwraigetﬂim”kfewr
RitRRe R TH PR k of cotton trees were planted along
Castle Peak Road near Fuk Loi Estate
A SR EE —BE AL BRI R - AR AE T EEERE AERLN . . .
BB YDA CEIRE R B R RS B b 5 IE A 0B AL B A AL E 8 - and Cotton Mills. There is also a village

named as Muk Min Ha Tsuen which
means the village under cotton trees.
Nowadays, majestic cotton trees are
found along Sai Lau Kok Road outside
Tsuen Wan MTR station.

Tree Cotton is also known as “Hero
Tree” in Chinese, ascribed to the
towering and lofty stature of the
species, which has a vertical trunk with
clear layers of branching. Moreover, its
flowers usually do not co-exist with the
foliage. The look and habits of Tree
Cotton was drawn parallel to a hero
who is noble, dignified, righteous and
magnanimous.

The flower of the Tree Cotton is also
one of the ingredients for the
Guangdong herbal tea “Five-Flowers Tea".
In addition, it attracts many creatures e.g.
Pallas's squirrel (Callosciurus erythraeus)
and red-whiskered bulbul (Pycnonotus
jocosus), and thus forming an ecological
chain.




8 Z @ ; Valley & Farmland Sha Tin

TEEBELREBLEBRBE AMBTOVES L E. Sha Tin is surrounded by hills on three sides, and was named "Sha Tin Valley".

KEEZER+HPEX AP0 AEBEEVHY U EEEXAEES - UEMER Since the Ming Dynasty, people have been living in Sha Tin due to its fertile soil and abundant
S2RERTEADHNBESEHER Y- water supply. Rice farming was the main economic activity. Valley and farmland then formed

the special landscape scenery of old Sha Tin.

HEsesRiTls RagENELL ETABBPREREESEAD A A A
The design depicts the change of natural and farmland scenery from dawn to dusk, with
nostalgic scenes of the old Sha Tin in the subway.
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In the Forest
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Sapium discolor

Sai Kung

This subway is not only the link across Clear Water Bay Road, but also the starting

point of the “Little Hawaii Trail".

This design depicts some native plant and butterfly species, and brings them on the
subway's mural painting, so that people can get a little taste of the fun in hiking

through the forest.
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Celebration of Seasons o Tan

Design concept was derived from seasonal changes:

‘ Spring: Bombax ceiba — From full foliage, falling leaves,
to the flowering cycle
Summer: Rhododendron spp. — Stunning scenery of the
native varieties during flowering period
Autumn: Sterculia lanceolate — Flowering and fruiting
Winter: Liquidambar formosana — Glorious fruiting and
colourful autumn leaves
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Finding Egrets sha Tin

Many egrets could be found preying

on shrimps and fishes along rivers of

Hong Kong, which are attractive to

bird watchers.

Do you manage to spot out all the
S cqrets on the wall?
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Blending Blue and Green Wong Chuk Hang

The design concept is based on the blue sky and sea, surrounded by hills with lush

vegetation. It also echoes the relaxing atmosphere of South District’s natural
landscape.
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Kwai Tsing

Be Sunny and Positive

of Kwai Tsing District with the hope of bringing positive

energy of the sunflower to people.

"

This sunflower theme is derived from the Chinese word of

"Kwai



Bl K& =

REBMBRREAH
ARG Rk
Mo EANEBE P
WE-BE AR T

2 -

Rt -mENRZ-

A

Celtis sinensis

HEAMR

Ceiba pentandra
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Delonix regia

Memories in Blossom Causeway Bay

The design is inspired by the awareness of time and space
and the nostalgia for the old days - capturing the
blossoming moments of the majestic old trees of Delonix
regia, Ceiba pentandra and Celtis sinensis near the Victoria
Park and the Hong Kong Central Library.
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Sweet Breeze Tin Hau

Tsing Fung Street Bridge links up Victoria Park

Road and King's Road. The seasonal change of He Rk
Sweetgum (Liquidambar formosana) is the Lete autumn
motif which brings Victoria Park's relaxing

atmosphere to Tin Hau area.
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Liquidambar
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Summer
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Floral Embrace «owloon City

Blossoms of Bauhinia (Bauhinia x blakeana),
Cotton Tree (Bombax ceiba) and Melastoma
(Melastoma malabathricum) are commonly seen
throughout the city. Located at the foothill of
the majestic Lion Rock, the design with flowers 8 A —
creates an inviting floral embrace for users of i = F—— | I ==
Broadcast Drive Garden. ' e tean! B
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i a2 e B e ! Cherry Blossom 1aj Kok Tsui
i ! s?hum "i: .4 b Many streets of Tai Kok Tsui were named after

plants such as Beech Street, Oak Street and
Cherry Street. This design recreates the ambience under the cherry blossom.
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Hong Kong Iris Tung Chung

(Iris speculatrix Hance)

This species was first discovered on Hong Kong Island by Hance
in 1895. Flowers are violet or light blue, with a dark purple
circular patch and mid-vein with a yellow crest. The large and
colourful flowers make it an attractive ornamental plant. In Hong
Kong, most of the localities of its occurrence are in country
parks. It has also been listed under the protection of the
Forestry Regulations (Cap.96 sub. leg.).

(Information from Hong Kong Herbarium, Agriculture, Fisheries
and Conservation Department.)
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Luxurious Shade of Green sai wan Ho

A large canopy tree with vigorous and extensive branches is
painted to the columns of the viaduct to create an welcoming

& entrance for the sitting out area underneath. Besides, native
flowering trees and shrubs with animal silhouettes are created to
echo the overall “forest” theme adopted in the districts.
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Leisure in Greenery Shau Kei Wan

Various colourful animal and vegetation silhouettes such
as dogs, birds, butterflies, dragonflies on the structures
create the natural setting of a woodland in the
sitting-out area and the Pet Corner.
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Plants
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Lion Rock Flora

Kowloon Tong

With the iconic Lion Rock as the backdrop
of the bridge, the illustrations of native
plants from the hill give a naturalistic
atmosphere to the busy thoroughfare.

Bamboo Sensation
Wong Tai Sin

The design makes reference to the
original large bamboo forest at Wong Tai
Sin.

The graphic design is inspired by the
historical ~ Chinese scholar's painting,
especially the bamboo paintings by the
eminent scholar Su Shi of the Northern
Song Dynasty. Design motifs of bamboo
are found in wvarious parts of the
footbridge.
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Blissful Bauhinia Tuen Mun

Bauhinia blakeana is a native evergreen flowering tree first discovered in Hong Kong
in 1880. Its beautiful purple flowers and heart shape leaves are well known.

The theme for this footbridge painting works is “Blissful Bauhinia”. The beautiful purple
flowers and green leaves of Bauhinia blakeana, the emblem of Hong Kong, create a
naturally relaxing atmosphere distinctive of the district.
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Colourful Blessings Tin Shui Wai

The rainbow symbolizes endless possibilities. It shows us how vast and magical our
world is and reminds us to embrace our own potential.

The theme of this work is “Colourful Blessings”. Two natural elements are used. The
rainbow symbolizes endless possibilities. The four-leaf clover symbolizes faith, hope,
love and luck. The Four-leaf clover with colours of rainbow symbolizes the many
possibilities of fortune, which are waiting for people to discover.

Plants
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Colourful Doorways To Kwa Wan

The design is inspired by the colourful facades in the neighborhood
of To Kwa Wan. The rich colour is projected on the bridge piers
along Ma Tau Wai Road with an infinite doorway design, reflecting
on the rejuvenated vibrancy of the neighbourhood.
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Rock Gateway Kowloon City

The design makes reference to the transformation of natural
landform as a result of development of Kowloon Peninsula.

The triangular pattern resembles the shape of rock outcrops and
minerals within.
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Kowloon Walled City
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scene of low flying aircraft above the crowded

building fabric of the walled city and dramatic
streets of Kowloon City.

series of hand sketches to illustrate the unique

Inspired by the iconic former
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Humanity
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City Transformation Tsim Sha Tsui

Highlighting the history of the Kowloon Peninsula and appreciating the
development of our city, the design has made use of a historical map to
illustrate the characteristics and transformation of Kowloon Peninsula.

Images are drawn in the style of blue and white ceramics, in which
important buildings, such as the Star Ferry Pier, Former Kowloon Railway
Station, Peninsula Hotel, Hong Kong Observatory and Signal Hill, as well as
iconic features, such as the Star Ferry, steam locomotives of the
Kowloon-Canton Railway, marine ships, steam boats and junks, are
presented.
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Over the land and sea  sheung wan

The design is inspired by the evolution of the various modes
of transport in Central and Western District, which at the same
time reflects the development of Hong Kong over the past
century.

Kannady|
B RN
Pok Fu

Wy

Kowloon|

o

Ying Pun




Humanity

57

8% (Butterfly)
SEEH - RE -

%8 (Four-leaf cloven) As a symbol of life and transformation.
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The majority of White Clover (Trifolium repens) is three-leaf. It is
believed that finding a four-leaf clover brings good luck.
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Chasing Dreams

Tseung Kwan O is a fast growing new town, and it is an ideal home for many families.
The theme “"Chasing Dreams” echoes the vibrancy and vitality of the district.

Popular sports, coupled with the elements of nature in pleasant colours, the design
created a dynamic and joyful journey for pedestrians.

Tseung Kwan O
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Flying Kites
Flowering Peach Blossoms Tai Po
Flying kites is both a tradition and childhood memory. It is a popular outdoor

activity that people love to do in the countryside during holidays, especially at
Tai Po Waterfront Park and Tai Mei Tuk.

Have you ever been to the farm on Lam Kam Road in Tai Po to buy flowers for
Chinese New Year? Do you recall the joyful memories at this beautiful place with
flowering peach blossoms?

AjluewnH
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From Cotton to Clothes Tsuen Wan

In the 1950s, Tsuen Wan was one of the centres of textile industry. Well-known cotton
mills, such as Nan Fung Cotton Mills, Central Cotton Mills and Southeast Cotton Mills have
been established here. This design illustrates the cotton mill and textile manufacturing
process from cotton to cloth production and clothes making, which re-creates the
glimpses of history.
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Connecting Kai Tak
San Po Kong

Design makes reference to the theme
colours and elements of Kai Tak
Development, aiming to connect the
various adjacent attractions.

Directional graphics with bold background
colours add visual interest and enhance
the character of the local environment.
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Chromatic
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Apart from thematic design, HyD also
introduces  chromatic  design  for
existing highway structures. Suitable
colour palettes are chosen to enrich
the  visual quality of existing
structures and create harmony with
the surrounding environment.
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Annex
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